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IMPORTANT – READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

DUNE REEF
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ENG DUNE/REEF

These instructions are important.

WARNING
NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED
ENSURE ALL LOCKING DEVICES 
ARE ENGAGED BEFORE USE. 
THIS PRODUCT IS NOT SUITABLE 
FOR RUNNING OR SKATING
DO NOT OVERLOAD THIS PRODUCT. FAILURE 
TO DO SO MAY CAUSE A HAZARDOUS 
UNSTABLE CONDITION TO EXIST
DO NOT CARRY MORE THAN ONE 
CHILD ON THIS RIDE-ON BOARD.
MAXIMUM CAPACITY FOR RIDE-
ON BOARD: 20KG (44LBS).
STROLLER CAN TIP IF CHILD ATTEMPTS 
TO HANG FROM STROLLER HANDLE
ALWAYS KEEP YOUR HANDS ON THE 
STROLLER WHEN YOUR CHILD IS 
STANDING ON THE RIDE-ON BOARD
BEFORE EACH USE, CHECK RIDE-ON BOARD 
ATTACHMENT TO STROLLER BY LIFTING UP RIDE-
ON BOARD AND CHECKING ATTACHMENTS

x2

x2

5.1

5.2 5.3
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BUL DUNE/REEF

Тези инструкции са важни.

ПРЕДУПРЕ ЖДЕНИЕ:
НИКОГА НЕ ОСТАВЯЙТЕ ДЕТЕТО СИ БЕЗ НАДЗОР
ПРЕДИ УПОТРЕБА СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ ВСИЧКИ 
ЗАКЛЮЧВАЩИ УСТРОЙСТВА СА ПРИЛОЖЕНИ.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ТОЗИ ПРОДУКТ НЕ Е 
ПОДХОДЯЩ ЗА БЯГАНЕ ИЛИ ПЪРЗАЛЯНЕ.
НЕ ПРЕТОВАРВАЙТЕ ТОЗИ ПРОДУКТ. 
НЕСПАЗВАНЕТО НА ТОВА ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО ОПАСНА НЕСТАБИЛНОСТ
НЕ ВОЗЕТЕ ПОВЕЧЕ ОТ ЕДНО 
ДЕТЕ НА RIDE-ON BOARD.
МАКСИМАЛЕН ТОВАР ЗА RIDE-ON BOARD: 20 КГ
КОЛИЧКАТА МОЖЕ ДА СЕ ПРЕОБЪРНЕ, АКО 
ДЕТЕТО СЕ ОПИТА ДА СЕ ПРОВЕСИ НА ДРЪЖКАТА
ВИНАГИ ДРЪЖТЕ РЪЦЕТЕ СИ ВЪРХУ КОЛИЧКАТА, 
КОГАТО ДЕТЕТО ВИ Е ВЪРХУ RIDE-ON BOARD
ПРЕДИ ВСЯКА УПОТРЕБА ПРОВЕРЯВАЙТЕ 
ЗАКРЕПВАНЕТО НА RIDE-ON BOARD КЪМ 
КОЛИЧКАТА. ЗА ЦЕЛТА Е НЕОБХОДИМО 
ДА ПОВДИГНЕТЕ RIDE-ON BOARD И ДА 
ПРОВЕРИТЕ ПРИКРЕПЯЩИТЕ ЕЛЕМЕНТИ.

CES DUNE/REEF

Tyto pokyny jsou důležité.

VÝSTRAHA

NIKDY NENECHÁVEJTE DÍTĚ BEZ DOZORU
PŘED POUŽITÍM SE UJISTĚTE, ŽE JSOU 
VŠECHNA BLOKOVACÍ ZAŘÍZENÍ ZAPNUTÁ.
VÝSTRAHA: TENTO VÝROBEK NENÍ 
VHODNÝ PRO BĚH NEBO BRUSLENÍ.
TENTO VÝROBEK NIKDY NEPŘETĚŽUJTE. 
V OPAČNÉM PŘÍPADĚ MŮŽE DOJÍT K 
NEBEZPEČNÉMU NESTABILNÍMU STAVU
NA TOMTO STUPÁTKU NIKDY NEVOZTE 
VÍCE NEŽ JEDNO DÍTĚ.
MAXIMÁLNÍ KAPACITA STUPÁTKA 
(RIDE-ON BOARD): 20 KG.
POKUD SE DÍTĚ POKUSÍ ZAVĚSIT NA 
RUKOJEŤ, KOČÁREK SE MŮŽE PŘEVRÁTIT
KDYŽ DÍTĚ STOJÍ NA STUPÁTKU, VŽDY 
MĚJTE RUCE NA KOČÁRKU
PŘED KAŽDÝM POUŽITÍM ZKONTROLUJTE 
ŘÁDNÉ PŘIPEVNĚNÍ STUPÁTKA KE KOČÁRKU.

DAN DUNE/REEF

Disse instruktioner er vigtige.

ADVARSEL
EFTERLAD ALDRIG BARNET UDEN OPSYN
KONTROLLÉR, AT ALLE LÅSEENHEDERNE 
ER AKTIVERET FØR BRUG.
ADVARSEL! PRODUKTET ER IKKE BEREGNET 
TIL LØB ELLER RULLESKØJTELØB.
PRODUKTET MÅ IKKE OVERBELASTES. 
GØRES DETTE KAN DER OPSTÅ 
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USTABILITET, HVILKET ER FARLIGT
DER MÅ IKKE VÆRE MERE END 
ÉT BARN PÅ STÅBRÆTTET.
MAKSIMAL KAPACITET FOR 
STÅBRÆT: 20 KG (44 LBS).
VOGNEN KAN VÆLTE, HVIS BARNET 
FORSØGER AF HÆNGE I VOGNENS STYR.
HOLD ALTID BEGGE HÆNDER PÅ STYRET, 
NÅR DIT BARN STÅR PÅ STÅBRÆTTET
FØR HVER BRUG SKAL DU KONTROLLERE, AT 
STÅBRÆTTET ER FORSVARLIGT FASTGJORT 
PÅ VOGNEN VED AT LØFTE STÅBRÆTTET 
OPAD OG EFTERSE FASTGØRELSEN.

DEU DUNE/REEF

Diese Gebrauchsanweisung ist wichtig.

ACHTUNG
LASSEN SIE DAS KIND NIE UNBEAUFSICHTIGT
PRÜFEN SIE VOR DEM GEBRAUCH, 
DASS ALLE SPERRVORRICHTUNGEN 
RICHTIG EINGERASTET SIND.
ACHTUNG: DIESES PRODUKT EIGNET SICH 
NICHT ZUM JOGGEN ODER SKATEN.
ÜBERLASTEN SIE DIESES PRODUKT NICHT. 
NICHTBEACHTUNG KANN ZU EINEM 
GEFÄHRLICHEN, INSTABILEN ZUSTAND FÜHREN
TRANSPORTIEREN SIE MIT DIESEM BUGGY 
BOARD NICHT MEHR ALS EIN KIND
MAXIMALE KAPAZITÄT DES BUGGY 

BOARDS: 20 KG (44 LB).
DER BUGGY KANN UMKIPPEN, WENN 
DAS KIND VERSUCHT, SICH AN DEN 
BUGGYGRIFF ZU HÄNGEN
BEHALTEN SIE IMMER IHRE HÄNDE AM BUGGY, 
WENN IHR KIND AUF DEM BUGGY BOARD STEHT
ÜBERPRÜFEN SIE VOR JEDEM GEBRAUCH, DASS 
DAS BUGGY BOARD AM BUGGY BEFESTIGT 
IST, INDEM SIE DAS BUGGY BOARD ANHEBEN 
UND DIE BEFESTIGUNGEN PRÜFEN.

EST DUNE/REEF

Need juhised on olulised.

HOIATUS
ÄRGE JÄTKE KUNAGI OMA 
LAST JÄRELEVALVETA!
ENNE KASUTAMIST VEENDUGE, ET KÕIK 
LUKUSTUSSEADMED OLEKS FIKSEERITUD.
HOIATUS! SEE TOODE EI SOBI 
JOOKSMISEKS EGA LIULASKMISEKS.
ÄRGE KOORMAKE SEDA TOODET LIIGSELT. 
VASTASEL KORRAL VÕIB SEE MUUTUDA 
OHTLIKULT EBASTABIILSEKS.
ÄRGE LASKE SELLEL SEISULAUAL SEISTA 
ROHKEM KUI ÜHEL LAPSEL.
SEISULAUA MAKSIMAALNE 
KANDEVÕIME: 20 KG (44 NAELA).
JALUTUSKÄRU VÕIB KÜLILI VAJUDA, KUI LAPS 
PÜÜAB SELLE KÄEPIDEME KÜLJES RIPPUDA.
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HOIDKE ALATI JALUTUSKÄRUST KINNI, 
KUI LAPS SEISAB SEISULAUAL.
ENNE KASUTAMIST KONTROLLIGE SEISULAUA JA 
JALUTUSKÄRU KINNITUST, TÕSTES SEISULAUA 
ÜLES JA VAADATES SELLE KINNITUSED ÜLE.

FIN DUNE/REEF

Nämä ohjeet ovat tärkeitä.

VAROITUS
LASTA EI SAA MILLOINKAAN 
JÄTTÄÄ VARTIOIMATTA
VARMISTA, ETTÄ KAIKKI LUKITUSVÄLINEET 
OVAT LUKITTUINA ENNEN KÄYTTÖÄ.
VAROITUS: TÄMÄ TUOTE EI SOVELLU 
KÄYTETTÄVÄKSI JUOSTAESSA 
TAI LUISTELTAESSA.
ÄLÄ YLIKUORMITA TÄTÄ TUOTETTA. 
YLIKUORMITUS SAATTAA JOHTAA 
VAARALLISEEN EPÄVAKAUTEEN
ÄLÄ KULJETA TÄLLÄ SEISOMALAUDALLA 
USEAMPAA KUIN YHTÄ LASTA.
SEISOMALAUDAN MAKSIMIKUORMITUS: 20 KG.
RATTAAT VOIVAT KAATUA, JOS LAPSI YRITTÄÄ 
ROIKKUA RATTAIDEN TYÖNTÖAISASTA
PIDÄ AINA RATTAISTA KIINNI, KUN 
LAPSI SEISOO SEISOMALAUDALLA
TARKASTA SEISOMALAUDAN KIINNITYS 
RATTAISIIN ENNEN JOKAISTA KÄYTTÖKERTAA 
NOSTAMALLA SEISOMALAUTAA JA 
TARKASTAMALLA KIINNITYKSET.

FRA DUNE/REEF

Ce mode d’emploi est important.

VAROITUS
NE LAISSEZ JAMAIS L’ENFANT 
SANS SURVEILLANCE.
VÉRIFIEZ QUE TOUS LES DISPOSITIFS DE 
VERROUILLAGE SONT ENGAGÉS AVANT 
D’UTILISER VOTRE SYSTÈME DE TRANSPORT.
AVERTISSEMENT : CE PRODUIT NE CONVIENT 
PAS POUR FAIRE DU JOGGING OU DES 
PROMENADES EN ROLLERS. CONFORME 
AUX EXIGENCES DE SÉCURITÉ.
NE SURCHARGEZ PAS CE PRODUIT. LE 
NON-RESPECT DE CETTE INSTRUCTION 
PEUT ENTRAÎNER UN ENVIRONNEMENT 
INSTABLE ET DANGEREUX
NE TRANSPORTEZ PAS PLUS D’UN ENFANT 
SUR CETTE PLANCHE À ROULETTES.
CAPACITÉ MAXIMALE DE LA PLANCHE 
À ROULETTES : 20 KG.
LA POUSSETTE PEUT BASCULER SI L’ENFANT SE 
SUSPEND À LA POIGNÉE DE LA POUSSETTE
TENEZ TOUJOURS LA POUSSETTE 
LORSQUE VOTRE ENFANT SE TIENT DEBOUT 
SUR LA PLANCHE À ROULETTES.
AVANT CHAQUE UTILISATION, VÉRIFIEZ 
QUE LA PLANCHE À ROULETTES EST BIEN 
ATTACHÉE À LA POUSSETTE EN SOULEVANT LA 
PLANCHE ET EN VÉRIFIANT LES FIXATIONS.
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GLE DUNE/REEF

Tá na treoracha seo tábhachtach.

RABHADH
NÁ FÁG DO LEANBH INA AONAR RIAMH.
CINNTIGH GO BHFUIL NA FEISTÍ 
GLASÁLA GO LÉIR CUMASAITHE SULA 
MBAINTEAR ÚSÁID AS AN TÁIRGE.
RABHADH: NÍL AN TÁIRGE SEO 
OIRIÚNACH DO SCÁTÁIL NÁ RITH.
NÁ DÉAN AN TÁIRGE A RÓLUCHTÚ. MÁ 
DHÉANTAR É A RÓLUCHTÚ FÉADFAIDH 
SÉ SIN A BHEITH GUAISEACH Ó 
THAOBH NA SEASMHACHTA DE
NÁ HIOMPAIR ACH LEANBH 
AMHÁIN AR AN GCLÁR BUGAÍ
UASTOILLEADH AN CHLÁIR 
BUGAÍ: 20KG (44LB).
MÁ DHÉANANN AN LEANBH IARRACHT 
CROCHADH Ó HANLA AN NAÍCHÓISTE 
FÉADFAIDH AN NAÍCHÓISTE CLAONADH
BÍODH GREIM AGAT AR AN NAÍCHÓISTE 
I GCÓNAÍ AGUS DO LEANBH INA 
SHEASAMH AR AN GCLÁR BUGAÍ
DÉAN SCRÚDÚ AR CHEANGAL AN 
CHLÁIR BUGAÍ LEIS AN NAÍCHÓISTE SULA 
MBAINTEAR ÚSÁID AS; CHUN É SIN A 
DHÉANAMH ARDAIGH AN CLÁR BUGAÍ 
AGUS DÉAN SCRÚDÚ AR NA CEANGAIL

GRE DUNE/REEF

Αυτές οι οδηγίες είναι σημαντικές.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΜΗΝ ΑΦΗΝΕΤΕ ΠΟΤΕ ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΣΑΣ ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΒΛΕΨΗ
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ, ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ 
ΟΤΙ ΕΙΝΑΙ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΕΣ ΟΛΕΣ 
ΟΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΚΛΕΙΔΩΜΑΤΟΣ.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΤΡΕΞΙΜΟ Η ΠΑΤΙΝΙΑ.
ΜΗΝ ΥΠΕΡΦΟΡΤΩΝΕΤΕ ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ. 
ΕΑΝ ΔΕΝ ΤΟ ΚΑΝΕΤΕ, ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΡΟΚΛΗΘΕΙ 
ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΗ ΑΣΤΑΘΗΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
ΜΗΝ ΜΕΤΑΦΕΡΕΤΕ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΑ ΑΠΟ ΕΝΑ 
ΠΑΙΔΙΑ ΣΕ ΑΥΤΟ ΤΟ RIDE-ON BOARD
ΜΕΓΙΣΤΗ ΧΩΡΗΤΙΚΟΤΗΤΑ ΓΙΑ ΤΟ RIDE-
ON-BOARD: 20 ΚΙΛΑ (44 ΛΙΒΡΕΣ).
ΤΟ ΚΑΡΟΤΣΙ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΑΝΑΤΡΑΠΕΙ ΕΑΝ 
ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙ ΝΑ ΚΡΕΜΑΣΤΕΙ 
ΑΠΟ ΤΗ ΛΑΒΗ ΤΟΥ ΚΑΡΟΤΣΙΟΥ
ΝΑ ΕΧΕΤΕ ΠΑΝΤΑ ΤΑ ΧΕΡΙΑ ΣΑΣ ΣΤΟ ΚΑΡΟΤΣΙ ΟΤΑΝ 
ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΣΑΣ ΣΤΕΚΕΤΑΙ ΠΑΝΩ ΣΤΟ RIDE-ON BOARD
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΚΑΘΕ ΧΡΗΣΗ, ΕΛΕΓΞΤΕ ΤΗΝ 
ΠΡΟΣΑΡΤΗΣΗ ΤΟΥ RIDE-ON_BOARD ΣΤΟ ΚΑΡΟΤΣΙ 
ΣΗΚΩΝΟΝΤΑΣ ΤΟ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΝΤΑΣ ΤΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ
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HRV DUNE/REEF

Te su upute važne.

UPOZORENJE
NIKADA NE OSTAVLJAJTE DIJETE BEZ NADZORA
PRIJE UPOTREBE PROVJERITE JESU LI SVI 
MEHANIZMI ZA ZAKLJUČAVANJE AKTIVIRANI.
UPOZORENJE: OVAJ PROIZVOD NIJE 
PRIKLADAN ZA TRČANJE NI ROLANJE.
NEMOJTE PREOPTERETITI OVAJ PROIZVOD. 
AKO TO NE UČINITE, MOŽE DOĆI DO 
STANJA OPASNE NESTABILNOSTI
NEMOJTE VOZITI VIŠE OD JEDNOG DJETETA 
NA OVOM POSTOLJU ZA VOŽNJU
MAKSIMALNI KAPACITET POSTOLJA 
ZA VOŽNJU: 20 KG (44 LBS).
KOLICA SE MOGU PREVRNUTI AKO DIJETE 
POKUŠA VISITI S RUČKE KOLICA
UVIJEK DRŽITE RUKE NA KOLICIMA KADA VAŠE 
DIJETE STOJI NA POSTOLJU ZA VOŽNJU
PRIJE SVAKE UPOTREBE, PROVJERITE 
PRIČVRŠĆENOST POSTOLJA ZA VOŽNJU NA 
KOLICA TAKO DA PODIGNETE POSTOLJE ZA 
VOŽNJU I PROVJERITE PRIČVRŠĆENOST.

ICE DUNE/REEF

Þessar leiðbeiningar eru mikilvægar.

VIÐVÖRUN:
ALDREI MÁ SKILJA BARN EFTIR ÁN EFTIRLITS
GANGIÐ ÚR SKUGGA UM AÐ ALLUR 
LÁSBÚNAÐUR SÉ Á FYRIR NOTKUN.
VIÐVÖRUN: EKKI SKAL HLAUPA EÐA RENNA 
SÉR Á SKAUTUM EÐA HJÓLABRETTI 
VIÐ NOTKUN ÞESSARAR VÖRU.
GÆTA VERÐUR ÞESS AÐ SETJA EKKI OF MIKLA 
ÞYNGD Á ÞESSA VÖRU. EF ÞAÐ ER GERT GETUR 
ÞAÐ VALDIÐ HÆTTULEGUM AÐSTÆÐUM
EKKI MÁ HAFA FLEIRI EN EITT 
BARN Í KERRUNNI Í EINU
HÁMARKSBURÐARGETA SYSTKINAPALLSINS: 20 KG.
KERRUNNI GETUR HVOLFT EF BARN REYNIR 
AÐ HANGA Í HANDFANGI KERRUNNAR
HAFÐU ÆVINLEGA HENDURNAR Á KERRUNNI 
ÞEGAR BARNIÐ STENDUR Á SYSTKINAPALLINUM
FYRIR HVERJA NOTKUN SKAL GANGA ÚR SKUGGA 
UM AÐ SYSTKINAPALLURINN SÉ TRYGGILEGA 
FESTUR VIÐ KERRUNA MEÐ ÞVÍ AÐ LYFTA 
PALLINUM UPP OG SKOÐA FESTINGARNAR
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IND DUNE/REEF

Petunjuk ini sangat penting.

PERINGATAN
JANGAN SEKALI-KALI MENINGGALKAN 
ANAK ANDA TANPA PENGAWASAN
PASTIKAN SEMUA PERANGKAT PENGUNCIAN 
TERPASANG SEBELUM MENGGUNAKAN. 
PRODUK INI TIDAK COCOK UNTUK DIPAKAI 
BERLARI ATAU BERMAIN SKATING
JANGAN MENEMPATKAN MUATAN 
YANG BERLEBIHAN PADA PRODUK 
INI. TIDAK MENGIKUTI PETUNJUK 
INI DAPAT MENIMBULKAN KONDISI 
TIDAK STABIL YANG BERBAHAYA
JANGAN MEMBAWA LEBIH DARI SATU 
ANAK PADA PAPAN KERETA DORONG INI
KAPASITAS MAKSIMUM UNTUK PAPAN 
KERETA DORONG: 20KG (44POUND).
KERETA BAYI DAPAT TERJUNGKIT 
JIKA ANAK BERGANTUNGAN PADA 
PEGANGAN KERETA BAYI
JANGAN LEPASKAN KERETA BAYI 
JIKA ANAK ANDA SEDANG BERDIRI 
DI PAPAN KERETA DORONG
SETIAP KALI AKAN MENGGUNAKAN, 
PERIKSA PEMASANGAN PAPAN KERETA 
DORONG KE KERETA BAYI DENGAN 
MENGANGKAT PAPAN KERETA DORONG 
DAN MEMERIKSA PEMASANGANNYA

ITA DUNE/REEF

Queste istruzioni sono importanti.

AVVERTENZA
NON LASCIARE MAI IL BAMBINO INCUSTODITO.
PRIMA DELL’USO, ASSICURARSI CHE TUTTI 
I DISPOSITIVI DI BLOCCAGGIO SIANO 
CORRETTAMENTE INNESCATI.
AVVERTENZA: IL PRODOTTO NON È ADATTO PER 
CORRERE O PATTINARE.
NON SOVRACCARICARE IL PRODOTTO. IN CASO 
CONTRARIO, POTREBBE VERIFICARSI UNA 
CONDIZIONE DI INSTABILITÀ E PERICOLO
NON TRASPORTARE PIÙ DI UN BAMBINO SU 
QUESTA PEDANA.
CAPACITÀ MASSIMA DELLA PEDANA: 20 KG.
IL PASSEGGINO POTREBBE RIBALTARSI SE IL 
BAMBINO SI APPENDE AL MANUBRIO
UN ADULTO DEVE SEMPRE TENERE LE MANI SUL 
PASSEGGINO QUANDO IL BAMBINO SI TROVA 
SULLA PEDANA
PRIMA DELL’USO, SOLLEVARE LA PEDANA PER 
CONTROLLARE SE I DISPOSITIVI DI ATTACCO AL 
PASSEGGINO SIANO CORRETTAMENTE INSERITI



20 21

silvercrossbaby.com

JPN DUNE/REEF

この安全注意事項は重要です。

安全注
お子様を放置しないでください
ご使用前には、すべてのロックが作動していることを確認してください。
警告: 本製品は走りながらや滑らせながらの使用には適しません。
本製品の制限荷重を超えないでください。これに従わないと、不安定に
なり危険な状態となります。
ライド･オン･ボードには複数のお子様を乗せないでください。
ライド･オン･ボードの最大容量：20kg (44lbs)。
お子様がベビーカーのハンドルにぶら下がろうとすると、ひっくり返る
恐れがあります。
お子様がライド･オン･ボードに乗っている場合は、ベビーカーから手を
離さないでください。
ご使用の都度、ライド･オン･ボードを持ち上げてアタッチメントをチェッ
クし、正しくベビーカーに接続されていることを確認してください。

KOR DUNE/REEF

이 지침은 중요합니다.

경고
자녀를 절대 혼자 두지 마십시오.
사용하기 전에 모든 잠금 장치가 확실히 
잠겨 있는지 확인하십시오. 
본 제품은 달리기나 스케이트에 적합하지 않습니다.

제품에 과도하게 적재하지 마십시오. 그렇지 않으면 
본체가 불안정해져 위험할 수 있습니다.
유모차 연결보드에 자녀를 한 명 이상 태우지 마십시오.
유모차 연결보드 최대 하중: 20KG (44LBS).
자녀가 유모차 손잡이에 매달리면 
유모차가 기울어질 수도 있습니다.
자녀가 유모차 연결보드에 서 있을 때는 항상 
유모차 손잡이를 잡고 있어야 합니다.
제품 사용 전에 유모차 연결보드를 들어올려 연결보드가 
단단하게 부착되었는지 확인해 주십시오.

LAV DUNE/REEF

Šīs norādes ir ļoti svarīgas.

BRĪDINĀJUMS
NEKAD NEATSTĀJIET BĒRNU BEZ UZRAUDZĪBAS
PIRMS LIETOŠANAS PĀRLIECINIETIES, KA 
FIKSĀCIJAS MEHĀNISMI IR NOSLĒGTI.
BRĪDINĀJUMS. ŠIS IZSTRĀDĀJUMS NAV PIEMĒROTS 
SKRIEŠANAI VAI BRAUKŠANAI AR SKRITUĻDĒLI.
NEPĀRSLOGOJIET ŠO IZSTRĀDĀJUMU, LAI 
NEIZRAISĪTU BĪSTAMU UN NESTABILU STĀVOKLI
UZ ŠĪ RIDE-ON BOARD NEPĀRVADĀJIET 
VAIRĀK NEKĀ VIENU BĒRNU.
RIDE-ON BOARD MAKSIMĀLĀ 
NOSLODZE: 20 KG (44 MĀRC.).
JA BĒRNS MĒĢINA KARĀTIES PIE RATIŅU 
ROKTURA, RATIŅI VAR APGĀZTIES
KAD BĒRNS STĀV UZ RIDE-ON BOARD, 
VIENMĒR TURIET ROKAS PIE RATIŅIEM
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PIRMS KATRAS LIETOŠANAS PĀRBAUDIET 
RIDE-ON BOARD STIPRINĀJUMU PIE 
RATIŅIEM, PACEĻOT AUGŠUP RIDE-ON 
BOARD UN PĀRBAUDOT STIPRINĀJUMUS.

LIT DUNE/REEF

Šie nurodymai yra svarbūs.

ĮSPĖJIMAS
NIEKADA NEPALIKITE VAIKO BE PRIEŽIŪROS
PRIEŠ NAUDODAMI ĮSITIKINKITE, KAD 
VISI FIKSAVIMO ĮTAISAI YRA ĮJUNGTI.
ĮSPĖJIMAS: ŠIS GAMINYS NĖRA SKIRTAS 
NAUDOTI BĖGIOJANT, ČIUOŽINĖJANT 
AR VAŽINĖJANTIS RIEDUČIAIS.
NEPERKRAUKITE GAMINIO. NEPAISANT ŠIO 
ĮSPĖJIMO GALIMAS PAVOJINGAS NESTABILUMAS.
NEVEŽKITE ANT ŠIOS PAPILDOMOS PAKOPOS 
VEŽIMĖLIUI DAUGIAU NEI VIENO VAIKO.
MAKSIMALI PAPILDOMOS PAKOPOS 
VEŽIMĖLIUI APKROVA: 20 KG (44 SVAR.).
JEI VAIKAS BANDYS PAKIBTI ANT VEŽIMĖLIO 
RANKENOS, VEŽIMĖLIS GALI APVIRSTI.
VISADA LAIKYKITE RANKAS ANT 
VEŽIMĖLIO, KAI VAIKAS STOVI ANT 
PAPILDOMOS PAKOPOS VEŽIMĖLIUI.
PRIEŠ KIEKVIENĄ NAUDOJIMĄ, PATIKRINKITE 
PAPILDOMOS PAKOPOS VEŽIMĖLIUI 
TVIRTINIMĄ PRIE VEŽIMĖLIO, PAKELDAMI 
PAKOPĄ IR PATIKRINDAMI JUNGTIS.

MLT DUNE/REEF

Dawn l-istruzzjonijiet huma importanti.

TWISSIJA
QATT TĦALLI LIT-TFAL TIEGĦEK WAĦEDHOM 
MINGĦAJR SORVELJANZA
ŻGURA LI L-APPARATI TAL-ILLOKKJAR 
IKUNU ATTIVATI QABEL L-UŻU.
TWISSIJA: DAN IL-PRODOTT MHUWIEX 
ADEGWAT GĦALL-ĠIRI JEW SKEJTJAR.
TGĦABBIX DAN IL-PRODOTT B’AKTAR MILLI JIFLAĦ. 
IN-NUQQAS LI TAGĦMEL DAN JISTA’ JWASSAL GĦAL 
KUNDIZZJONI MHUX STABBLI U PERIKOLUŻA
M’GĦANDEKX ĠĠORR AKTAR MINN TIFEL 
WIEĦED FUQ DAN IR-RIDE-ON BOARD
KAPAĊITÀ MASSIMA TAR-RIDE-ON 
BOARD: 20KG (44LBS).
IL-PRAMM TISTA’ TINQALEB JEKK IT-TFAL 
JIĠBDU MAL-MANKU TAL-PRAMM
DEJJEM ŻOMM IDEJK FUQ IL-PRAMM META T-TFAL 
TIEGĦEK IKUNU BILWIEQFA FUQ IR-RIDE-ON BOARD
QABEL KULL UŻU, IĊĊEKKJA LI R-RIDE-ON BOARD 
QIEGĦED IMWAĦĦAL MAL-PRAMM BILLI TGĦOLLI 
R-RIDE-ON BOARD U TIĊĊEKKJA L-IRBIT.
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NLD DUNE/REEF

Deze instructies zijn belangrijk.

WAARSCHUWING
LAAT UW KIND NOOIT ZONDER TOEZICHT ACHTER
CONTROLEER VÓÓR GEBRUIK DAT ALLE 
VERGRENDELINGSMIDDELEN ZIJN VASTGEZET.
WAARSCHUWING: DIT PRODUCT IS NIET GESCHIKT 
OM MEE TE HARDLOPEN OF SKATEN.
GEBRUIK DIT PRODUCT NIET ALS HET MAXIMALE 
GEWICHT VOOR HET PRODUCT BEREIKT IS. HET 
NIET OPVOLGEN VAN DEZE INSTRUCTIE KAN LEIDEN 
TOT EEN GEVAARLIJKE, ONSTABIELE SITUATIE.
LAAT NIET MEER DAN ÉÉN KIND OP 
DIT RIDE-ON BOARD STAAN.
MAXIMALE CAPACITEIT VOOR 
RIDE-ON BOARD: 20 KG.
DE WANDELWAGEN KAN OMVALLEN ALS EEN 
KIND AAN DE HANDGREEP GAAT HANGEN.
HOUD ALTIJD UW HANDEN OP DE WANDELWAGEN 
WANNEER UW KIND OP HET RIDE-ON BOARD STAAT.
GA VOOR ELK GEBRUIK NA OF HET RIDE-ON BOARD 
GOED AAN DE WANDELWAGEN IS BEVESTIGD 
DOOR HET RIDE-ON BOARD OP TE TILLEN EN 
DE BEVESTIGINGEN TE CONTROLEREN.

NOR DUNE/REEF

Disse anvisningene er viktige.

ADVARSEL
FORLAT ALDRI BARNET DITT UTEN TILSYN
KONTROLLER AT ALLE LÅSEMEKANISMER 
ER INNKOBLET FØR BRUK.
ADVARSEL: DETTE PRODUKTET EGNER SEG 
IKKE FOR LØPING ELLER SKØYTING.
IKKE OVERBELAST DETTE PRODUKTET. HVIS 
DU UNNLATER Å GJØRE DETTE, KAN DET FØRE 
TIL EN FARLIG OG USTABIL SITUASJON
IKKE TRANSPORTER MER ENN ETT 
BARN PÅ RIDE-ON BOARD.
MAKSIMAL KAPASITET FOR RIDE-ON BOARD: 20 KG 
SPORTSVOGNEN KAN VELTE HVIS BARNET 
PRØVER Å HENGE FRA VOGNENS HÅNDTAK
HOLD ALLTID HENDENE FAST I SPORTSVOGNEN 
NÅR BARNET STÅR OPPREIST I RIDE-ON BOARD
FØR HVER BRUK MÅ DU ALLTID KONTROLLERE 
SPORTSVOGNENS RIDE-ON BOARD-
TILBEHØR VED Å LØFTE OPP RIDE-ON 
BOARD OG SJEKKE TILBEHØRET.

POL DUNE/REEF

Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje.

OSTRZEŻENIE
NIGDY NIE WOLNO POZOSTAWIAĆ 
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DZIECKA BEZ NADZORU
NALEŻY UPEWNIĆ SIĘ, ŻE PRZED 
UŻYCIEM ZASTOSOWANO WSZYSTKIE 
ELEMENTY BLOKUJĄCE.
OSTRZEŻENIE: PRODUKT JEST 
NIEODPOWIEDNI DO UŻYCIA PODCZAS 
BIEGANIA LUB JAZDY NA ROLKACH.
NIE NALEŻY PRZECIĄŻAĆ TEGO PRODUKTU. W 
PRZECIWNYM RAZIE MOŻE BYĆ ON NIESTABILNY 
CO BĘDZIE ZAGRAŻAŁO BEZPIECZEŃSTWU
NA DOSTAWCE MOŻNA PRZEWOZIĆ 
TYLKO JEDNO DZIECKO
MAKSYMALNE OBCIĄŻENIE 
DOSTAWKI DO WÓZKA: 20 KG.
WÓZEK MOŻE SIĘ PRZEWRÓCIĆ, JEŚLI DZIECKO 
BĘDZIE PRÓBOWAŁO ZŁAPAĆ ZA RĄCZKĘ WÓZKA
ZAWSZE TRZYMAJ RĘCE NA WÓZKU, 
GDY DZIECKO STOI NA DOSTAWCE
PRZED KAŻDYM UŻYCIEM, NALEŻY SPRAWDZIĆ 
ZAMOCOWANIE DOSTAWKI DO WÓZKA PRZEZ JEJ 
PODNIESIENIE I SPRAWDZENIE ZAMOCOWAŃ

POR DUNE/REEF

Estas instruções são importantes.

OSTRZEŻENIE
NUNCA DEIXE O SEU FILHO SEM SUPERVISÃO
CERTIFIQUE-SE DE QUE TODOS OS 
DISPOSITIVOS DE RETENÇÃO ESTÃO 
ENGATADOS ANTES DE USAR.

AVISO: ESTE PRODUTO NÃO É ADEQUADO 
PARA CORRER NEM PRATICAR SKATE.
NUNCA COLOQUE DEMASIADA CARGA SOBRE 
ESTE PRODUTO. O NÃO CUMPRIMENTO 
DESTAS INDICAÇÕES PODE LEVAR À 
OCORRÊNCIA DE INSTABILIDADE
NÃO TRANSPORTE MAIS DO QUE UMA 
CRIANÇA NESTE RIDE-ON BOARD
CAPACIDADE MÁXIMA DO RIDE-ON 
BOARD: 20KG (44LBS).
O CARRINHO PODERÁ CAIR SE A CRIANÇA SE 
TENTAR PENDURAR PELA PEGA DO CARRINHO
MANTENHA SEMPRE AS SUAS MÃOS 
NO CARRINHO ENQUANTO A CRIANÇA 
ESTIVER DE PÉ NO RIDE-ON BOARD
ANTES DE CADA UTILIZAÇÃO, VERIFIQUE O 
ACOPLAMENTO DO RIDE-ON BOARD COM O 
CARRINHO AO LEVANTAR O RIDE-ON BOARD 
E VERIFICAR OS ACOPLAMENTOS.

RUS DUNE/REEF

СОХРАНИТЕ ИНСТРУКЦИЮ НА СЛУЧАЙ 
НЕОБХОДИМОСТИ. 

ВНИМАНИЕ! 
НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ 
РЕБЕНКА БЕЗ ПРИСМОТРА.
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УБЕДИТЕСЬ 
В ТОМ, ЧТО ВСЕ МЕХАНИЗМЫ 
БЛОКИРОВКИ ЗАДЕЙСТВОВАНЫ.
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ВНИМАНИЕ! С ДАННЫМ ИЗДЕЛИЕМ НЕЛЬЗЯ 
БЕГАТЬ И КАТАТЬСЯ НА РОЛИКАХ.
НЕ ДОПУСКАЙТЕ ПЕРЕГРУЗКИ ИЗДЕЛИЯ. 
НЕСОБЛЮДЕНИЕ ЭТОГО ТРЕБОВАНИЯ 
МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СОСТОЯНИЮ 
ОПАСНОЙ НЕУСТОЙЧИВОСТИ
ПОДНОЖКА RIDE-ON BOARD ПРЕДНАЗНАЧЕНА 
ДЛЯ ПЕРЕВОЗКИ ТОЛЬКО ОДНОГО РЕБЕНКА
МАКСИМАЛЬНАЯ ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ 
ПОДНОЖКИ RIDE-ON BOARD: 20 КГ (44 ФУНТА).
КОЛЯСКА МОЖЕТ ОПРОКИНУТЬСЯ, ЕСЛИ 
РЕБЕНОК ПОПЫТАЕТСЯ ПОВИСНУТЬ НА ЕЕ РУЧКЕ
ОБЯЗАТЕЛЬНО ПРИДЕРЖИВАЙТЕ 
КОЛЯСКУ РУКАМИ, КОГДА РЕБЕНОК СТОИТ 
НА ПОДНОЖКЕ RIDE-ON BOARD
ПЕРЕД КАЖДЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ПРОВЕРЯЙТЕ КРЕПЛЕНИЕ ПОДНОЖКИ К КОЛЯСКЕ, 
ПРИПОДНЯВ ПОДНОЖКУ RIDE-ON BOARD.

SLO DUNE/REEF

Tieto pokyny sú dôležité.

VAROVANIE 
NIKDY NENECHÁVAJTE DIEŤA BEZ DOZORU
PRED POUŽITÍM SA UISTITE, ŽE SÚ 
ZAISTENÉ BLOKOVACIE ZARIADENIA.
VAROVANIE: VÝROBOK NIE JE VHODNÝ 
NA BEHANIE ANI KORČUĽOVANIE.
NEPREŤAŽUJTE TENTO VÝROBOK. INAK MÔŽE 
DÔJSŤ K NEBEZPEČNEJ NESTABILITE.

NA TEJTO PLOŠINE RIDE-ON BOARD 
PREVÁŽAJTE LEN JEDNO DIEŤA.
MAXIMÁLNA KAPACITA PRE RIDE-ON BOARD: 20 KG.
AK SA DIEŤA POKÚSI ZAVESIŤ NA RUKOVÄŤ 
KOČÍKA, KOČÍK SA MÔŽE PREVRÁTIŤ.
KEĎ VAŠE DIEŤA STOJÍ NA PLOŠINE RIDE-ON 
BOARD, VŽDY MAJTE RUKY NA KOČÍKU.
PRED KAŽDÝM POUŽITÍM SKONTROLUJTE 
UCHYTENIE PLOŠINY RIDE-ON-BOARD KU KOČÍKU: 
ZDVIHNITE JU A SKONTROLUJTE PRÍSLUŠENSTVO

SLV DUNE/REEF

Ta navodila so pomembna.

OPOZORILO 
OTROKA NIKOLI NE PUŠČAJTE BREZ NADZORA
PRED UPORABO SE PREPRIČAJTE, DA SO VSE 
NAPRAVE ZA ZAKLEPANJE AKTIVIRANE.
OPOZORILO: TA IZDELEK NI PRIMEREN 
ZA TEK ALI ROLANJE.
NE PREOBREMENJUJTE IZDELKA. V 
NASPROTNEM PRIMERU LAHKO PRIDE DO 
NEVARNEGA, NESTABILNEGA STANJA
NA TEJ DESKI ZA VOŽNJO NE PREVAŽAJTE 
VEČ KOT ENEGA OTROKA
NAJVEČJA ZMOGLJIVOST DESKE: 20 KG (44 LBS).
VOZIČEK SE LAHKO PREVRNE, ČE SE OTROK 
POSKUŠA OBESITI Z ROČAJA VOZIČKA
VEDNO IMEJTE ROKE NA VOZIČKU, KO VAŠ 
OTROK STOJI NA DESKI ZA VOŽNJO
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PRED VSAKO UPORABO PREVERITE PRITRDITEV 
DESKE ZA VOŽNJO NA VOZIČKU TAKO, DA DVIGNETE 
DESKO ZA VOŽNJO IN PREVERITE PRITRDITVE.

SPA DUNE/REEF

Estas instrucciones son importantes.

ADVERTENCIA 
NUNCA DEJE AL NIÑO DESATENDIDO.
ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS DISPOSITIVOS DE 
BLOQUEO ESTÁN ENGRANADOS ANTES DEL USO.
ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO NO ES 
ADECUADO PARA CORRER NI PATINAR.
NO SE DEBE PONER UNA CARGA EXCESIVA EN ESTE 
PRODUCTO. NO RESPETAR ESTA INDICACIÓN PUEDE 
RESULTAR EN UNA INESTABILIDAD PELIGROSA.
NO LLEVE A MÁS DE UN NIÑO EN ESTA 
PLATAFORMA PARA PASEOS.
CAPACIDAD MÁXIMA DE LA PLATAFORMA 
PARA PASEOS: 20 KG.
LA SILLA PUEDE VOLCARSE SI EL NIÑO INTENTA 
COLGARSE DEL MANILLAR DE LA SILLA.
MANTENGA SIEMPRE LAS MANOS EN LA 
SILLA CUANDO SU HIJO ESTÉ DE PIE EN 
LA PLATAFORMA PARA PASEOS.
ANTES DE CADA USO, COMPRUEBE LA FIJACIÓN 
DE LA PLATAFORMA PARA PASEOS A LA SILLA. 
PARA ELLO, LEVANTE LA PLATAFORMA PARA 
PASEOS Y COMPRUEBE LAS FIJACIONES.

SRP DUNE/REEF

Ova uputstva su važna.

UPOZORENJE 
NIKAD NE OSTAVLJAJTE SVOJE 
DETE BEZ NADZORA
PROVERITE DA LI SU SVI UREĐAJI ZA 
ZAKLJUČAVANJE AKTIVNI PRE UPOTREBE.
UPOZORENJE: OVAJ PROIZVOD NIJE 
POGODAN ZA TRČANJE ILI KLIZANJE.
NEMOJTE PREOPTERETITI OVAJ 
PROIZVOD. U SUPROTNOM, MOŽE DOĆI 
DO POJAVE OPASNE NESTABILNOSTI
NEMOJTE VOZITI VIŠE OD JEDNOG DETETA 
NA OVOM POSTOLJU ZA VOŽNJU.
MAKSIMALAN KAPACITET POSTOLJA 
ZA VOŽNJU: 20 KG (44 LBS).
KOLICA SE MOGU PREVRNUTI AKO DETE 
POKUŠA DA VISI SA RUČKE KOLICA
UVEK DRŽITE RUKE NA KOLICIMA KADA VAŠE 
DETE STOJI NA POSTOLJU ZA VOŽNJU
PRE SVAKE UPOTREBE PROVERITE 
PRIČVRŠĆENOST POSTOLJA ZA VOŽNJU 
ZA KOLICA PODIZANJEM POSTOLJA ZA 
VOŽNJU I PROVEROM PRIČVRŠĆENJA
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SWE DUNE/REEF

Bruksanvisningen är viktig.

VARNING
LÄMNA ALDRIG BARNET UTAN UPPSIKT.
KONTROLLERA ATT ALLA LÅSANORDNINGAR 
ÄR I FUNKTION FÖRE ANVÄNDING.
VARNING: PRODUKTEN ÄR INTE 
AVSEDD ATT ANVÄNDAS VID LÖPNING 
ELLER RULLSKRIDSKOÅKNING.
ÖVERBELASTA INTE PRODUKTEN. 
UNDERLÅTENHET ATT GÖRA DETTA KAN LEDA 
TILL ETT FARLIGT INSTABILT TILLSTÅND
PLACERA ALDRIG MER ÄN ETT 
BARN PÅ DENNA ÅKBRÄDA.
ÅKBRÄDANS MAXIMALA KAPACITET: 20 KG.
BARNVAGNEN KAN VÄLTA OM BARNET 
FÖRSÖKER HÄNGA I VAGNSHANDTAGET
HÅLL ALLTID HÄNDERNA I BARNVAGNEN 
NÄR BARNET STÅR PÅ ÅKBRÄDAN
KONTROLLERA ÅKBRÄDANS ANSLUTNING 
TILL BARNVAGNEN FÖRE VARJE ANVÄNDNING 
GENOM ATT LYFTA UPP ÅKBRÄDAN 
OCH KONTROLLERA FÄSTENA

THA DUNE/REEF

คำ�แนะนำ�เหล่�น้ีเป็นเร่ืองสำ�คัญ

คำ�เตือน

ห้ามปล่อยปละละเลยเด็ก
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ล็อก ล็อกดีแล้วหรือไม่ก่อนการ
ใช้งาน
คำาเตือน: ผลิตภัณฑ์น้ีไม่เหมาะสำาหรับว่ิงหรือไถล
ห้ามบรรทุกนำาหนักเกินบนผลิตภัณฑ์น้ี การปฏิบัติดังกล่าวอาจ
ทำาให้เกิดสถานะอันตรายและไม่เสถียร
ห้ามให้เด็กมากกว่า 1 คนข้ึนมาบนกระดานยืนน้ี
ความจุสูงสุดสำาหรับกระดานยืน: 20 กก. (44 ปอนด์)
รถเข็นเด็กอาจคว่ำาได้ หากเด็กพยายามห้อยโหนจากท่ีจับของ
รถเข็นเด็ก
จับบนท่ีจับของรถเข็นเด็กอยู่ตลอดเวลาเม่ือมีเด็กยืนอยู่บน
แท่นยืนน้ี
ก่อนใช้งานแต่ละคร้ัง ให้ตรวจสอบอุปกรณ์ยึดติดกับรถเข็นเด็ก
ด้วยการยกกระดานยืนและตรวจสอบอุปกรณ์ยึดติด

TUR DUNE/REEF

Bu talimatlar önemlidir.

UYARI
ÇOCUĞUNUZU ASLA GÖZETIMSIZ BIRAKMAYIN
KULLANIMDAN ÖNCE TÜM KİLİTLEME CİHAZLARININ 
DEVREDE OLDUĞUNDAN EMİN OLUN.
UYARI: BU ÜRÜN KOŞU VEYA PATEN 
IÇIN UYGUN DEĞILDIR.
BU ÜRÜNE AŞIRI YÜKLEME YAPMAYIN. BUNUN 
YAPILMAMASI, TEHLIKELI BIR KARARSIZ 
DURUMUN ORTAYA ÇIKMASINA NEDEN OLABILIR
BU RIDE-ON BOARD ÜNITESINDE 
BIRDEN FAZLA ÇOCUK TAŞIMAYIN.
RIDE-ON BOARD IÇIN MAKSIMUM 
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KAPASITE: 20 KG (44 LB).
ÇOCUK, PUSET TUTAMAĞINDAN SARKMAYA 
ÇALIŞIRSA PUSET DEVRILEBILIR
ÇOCUĞUNUZ RIDE-ON BOARD’DA AYAKTA 
DURURKEN ELLERINIZI DAIMA PUSETTE TUTUN
HER KULLANIMDAN ÖNCE, RIDE-ON BOARD’U 
YUKARI KALDIRARAK VE EK PARÇALARINI 
GÖZDEN GEÇIREREK PUSETE BAĞLI RIDE-ON 
BOARD EK PARÇASINI KONTROL EDIN

ZH-S DUNE/REEF

安全说明

警告
婴儿乘坐时，必须有人看护。
使用前，确保所有锁定装置已经 启用。
本产品不适合奔跑或滑冰时使用。
请勿在此产品上放置超重的物品。超重可能会导致
不稳定的安全隐患出现
骑行板仅限一名孩童乘用
骑行板最大载重量：20公斤。
若孩童试图拽挂推车扶手，推车可能会倾倒 
当孩童站在骑行板上时，请您始终将手把持在推车
上
每次使用前，请先抬起骑行板并检查连接件，以确
保骑行板和推车正确连接

ZH-T DUNE/REEF

安全說明

警告
切勿把您的孩子留下無人看管。
在使用前確保已鎖好所有的鎖定裝 置。
此產品不適用於跑步或溜冰。
不得過度承載此產品。未遵循此規範可能導致危險
和不穩定狀況
本 Ride-on Board 僅可承載一位兒童
Ride-on Board 最高負重：20 公斤（44 磅）
兒童試圖攀爬嬰兒車手把，嬰兒車可能會傾倒
子女站在 Ride-on Board 上時，您的雙手應經常扶穩
嬰兒車
每次使用 Ride-on Board 前，提起 Ride-on Board 檢查
它的每個和嬰兒車連接的配件
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ARA DUNE/REEF

هذه التعليمات مهمة.

تحذير
يجب أال يترك الطفل أبدا دون إشراف.

تحقق ً دوما من أن كافة أجهزة اإلغالق قد تم تركيبها قبل 
االستخدام.

.تحذير: هذا المنتج غير مناسب للاستخدام أثناء الركض أو التزلج
يجب تجنب التحميل المفرط لهذا المنتج. قد يؤدي العجز عن القيام 

بذلك إلى حدوث حالة عدم استقرار خطرة
لا يجب وضع أكثر من طفل على لوح ركوب الأطفال

السعة القصوى للوح ركوب الأطفال: 20 كجم (44 رطلاً).
قد تتعرّض عربة الأطفال للانقلاب إذا حاول الطفل أن يتعلق من 

مقبض العربة
ضع يديك دائمًا على عربة الأطفال عندما يقف طفلك على لوح 

الركوب
قبل كل استخدام، تحقق من ملحق لوح الركوب بعربة الأطفال عن 

طريق رفع لوحة الركوب وفحص الملحقات
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silvercrossbaby.com

UK

Silver Cross (UK) Ltd. 
Micklethorn, Broughton, 
Skipton, North Yorkshire 
BD23 3JA 

EU/PACIFIC

Silver Cross (Pacific) Ltd. 
Office 527, Lee Garden Three, 
1 Sunning Road, Causeway 
Bay, Hong Kong 
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